
 
 
 

 

 
 

 
 

Kúpna zmluva

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len

„zákon o verejnom obstarávaní“)
medzi

zmluvnými stranami:

Kupujúci: Ústav na výkon trestu odňatia slobody
Právna forma: Rozpočtová organizácia zriadená zakladateľskou listinou

MS SR č. GR ZVJS-194/40-2001 zo dňa 31.01.2001
v znení neskorších dodatkov

Sídlo: Veľký Dvor č. 12, 937 01 Želiezovce
Korešpondenčná adresa: Veľký Dvor č. 12, 937 01 Želiezovce
Štatutárny orgán: - riaditeľ Ústavu na

výkon trestu odňatia slobody Želiezovce (ďalej len
„riaditeľ ústavu“)

IČO: 00738298
DIČ : 2021025259
IČ DPH: nie je platcom DPH
Bankové spojenie :
Číslo účtu v tvare IBAN:
Kontaktná osoba:
Telefonický kontakt:
Fax:
e-mail:

(ďalej len „kupujúci“)

Predávajúci: Bytový textil Škodák a.s.
Zapísaný: Krajský soud v Brne, oddíl B, vložka 7725
Sídlo: Kvítkovická 1528, Napajedia 763 61
Korešpondenčná adresa: Kvítkovická 1528, Napajedia 763 61
Zastúpený: . - štatutárny riaditeľ
IČO: 06021255
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu v tvare IBAN:
Kontaktná osoba:
Telefonický kontakt:

CZ06021255

e-mail:

(ďalej len „predávajúci“)
(predávajúci a kupujúci spoločne ďalej aj ako „zmluvné strany“)
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Preambula

Táto kúpna zmluva (ďalej len „zmluva“) sa uzatvára na základe výsledku zadávania
zákazky prostredníctvom dynamického nákupného systému, zriadeného postupom
nadlimitného verejného obstarávania na predmet zákazky „Tkaniny“ vyhlásenej vo
Vestníku Európskej únie č. 25/2024 zo dňa 05.02.2024 pod číslom 74557-2024 a vo
Vestníku verejného obstarávania č. 26/2024 zo dňa 06.02.2024 pod číslom 3777-MUT.

ČI. [
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho riadne a včas dodať predmet zákazky
„Utierkovina“ (ďalej len „predmet kúpy“) kupujúcemu za podmienok uvedených v tejto
zmluve a previesť na neho vlastnícke právo k predmetu kúpy a záväzok kupujúceho
riadne dodaný predmet kúpy prevziať a zaplatiť zaň cenu stanovenú podľa tejto zmluvy.

1.2 Predmet kúpy je bližšie špecifikovaný v prílohe č. I k tejto zmluve s názvom: „Technická
špecifikácia a osobitné požiadavky na plnenie“ ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto
zmluvy a v ČI. III tejto zmluvy.

1.3 Celkový objem dodávky predmetu kúpy v rámci uzatvorenej kúpnej zmluvy je 5 000 bm.

ČI. II
Cena predmetu kúpy a platobné podmienky

2.1 Cena predmetu kúpy (ďalej len „cena“) je stanovená v zmysle zákona Národnej rady
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon
Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších
predpisov v maximálnej výške:

Cena spolu bez DPFI 17 250,00 eur
DPI-I 23 % 3 967,50 eur
Cena spolu s DPH 21 217,50 eur

2.2 Cena podľa bodu 2.1 tohto článku zmluvy je považovaná za cenu konečnú, vrátane obalu,
nákladov súvisiacich s dodaním predmetu kúpy do miesta dodania, cla a DPH.
Predávajúci nie je oprávnený fakturovať žiadne ďalšie poplatky. V prípade, že
predávajúci nie je v čase podpisu tejto zmluvy platcom DPH, nie je oprávnený zvýšiť
cenu o DPH, pokiaľ sa po podpise zmluvy stane platcom DPH.

2.3 Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúry vystavenej predávajúcim, bankovým
prevodom bez preddavkov na účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy, po
riadnom dodaní a prevzatí predmetu kúpy alebo jeho časti kupujúcim a na základe
obojstranne podpísaného preberacieho protokolu.

2.4 Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych
predpisov. Faktúru, ktorá nemá náležitosti daňového dokladu v zmysle príslušných
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všeobecne záväzných právnych predpisov alebo obsahuje nesprávne vyfakturované údaje 
má právo kupujúci vrátiť bez zaplatenia, a to do piatich dní odo dňa jej doručenia. 
Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti a táto plynie odznova 
odo dňa doručenia novej (opravenej alebo doplnenej) faktúry.

2.5 Predávajúci spolu s predmetom kúpy predloží dodací list v troch výtlačkoch (jeden 
výtlačok dodacieho listu pre predávajúceho a dva výtlačky dodacieho listu pre 
kupujúceho) v mieste dodania.

2.6 Obálky, v ktorých budú faktúry odosielané, musia byť označené slovom „Faktúra". 
Faktúry je potrebné zasielať doporučene. Pri faktúrach odosielaných ako obyčajná 
poštová zásielka nemožno vymáhať úrok z omeškania z oneskorenia preplatenia faktúry.

2.7 Bankové spojenie predávajúceho, uvedené na faktúre, musí byť zhodné s bankovým 
spojením dohodnutým v zmluve; v opačnom prípade má kupujúci právo vrátiť faktúru na 
zmenu bankového spojenia s požiadavkou na novú lehotu splatnosti.

2.8 Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia kupujúcemu. Za 
deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 
kupujúceho v prospech účtu predávajúceho.

2.9 Ak je dodávateľ identifikovaný pre DPFÍ v inom členskom štáte EÚ a tovar bude do SR 
prepravený z iného členského štátu EÚ, tento dodávateľ nebude pri plnení zmluvy 
fakturovať DPFÍ. Vo svojej ponuke však musí uviesť príslušnú sadzbu a výšku DPFÍ 
podľa zákona č. 222/2004 Z. z. a cenu vrátane DPH. Objednávateľ nie je zdaniteľnou 
osobou, v tomto prípade je registrovaný pre DPH podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z .z. a 
DPFÍ odvedie v SR podľa zákona č. 222/2004 Z. z.

ČI. III
Čas plnenia a miesto dodania

3.1 Miestom dodania predmetu kúpy je:

Ústav na výkon trestu odňatia slobody Želiezovce
Veľký Dvor č. 12
937 01 Želiezovce

Tel.: l
Kontaktná osoba: I
Elektronická pošta:

3.2 Termín dodania predmetu kúpy je najneskôr do 3 1.08.2025.

3.3 Ak na strane predávajúceho vzniknú akékoľvek prekážky súvisiace s plnením zmluvy, je 
predávajúci povinný bezodkladne písomne oznámiť túto skutočnosť s odôvodnením 
kupujúcemu. Zachovanie dohodnutého termínu zostáva nedotknuté.

3.4 Predávajúci avizuje plnenie predmetu zmluvy kupujúcemu minimálne 3 pracovné 
dni vopred, a to v čase od 07:00 hod do 14:00 hod. a zároveň požiada o odsúhlasenie
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termínu dodania. V prípade, ak tak predávajúci neurobí, kupujúci nie je povinný prevziať 
predmet zmluvy v deň doručenia.

3.5 Predávajúci predmet kúpy v mieste dodania kupujúcemu dodá v pracovných dňoch v čase 
od 08:00 hod do 13:00 hod..

3.6 Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať celý predmet kúpy v prípade, ak pri 
fyzickom prebratí zistí percento chybných výrobkov väčšia ako 5 % z objemu kúpy.

3.7 Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu kúpy po jeho riadnom dodaní dňom jeho 
prevzatia v mieste dodania.

3.8 Predávajúci zodpovedá za skladovanie, ochranu, ošetrovanie, bezpečné uloženie a znáša 
nebezpečenstvo škody na predmete kúpy až po jeho odovzdanie a prevzatie kupujúcim 
v mieste dodania.

3.9 Predmet kúpy musí svojim vyhotovením, vzhľadom a kvalitou zodpovedať technickej 
špecifikácie v zmysle prílohy č. 1; ustanovenie čl. IX. bodu 9.3 nie je týmto dotknuté.

3.10 Predmet kúpy bude dodávaný v samostatne zabalených transparentných balíkoch až po 
odsúhlasení predložených dokladov uvedených v ČI. III bode 3.13, budú označené 
s názvom a rozmermi (dĺžka, šírka) dodávaného tovaru a budú obsahovať aj podmienky 
ošetrovania tovaru. Dodací list musí byť vyhotovený s údajmi podľa jednotlivých 
balíkov.

3.11 Predávajúci sa zaväzuje, na požiadanie kupujúceho preukázať bezpečnosť výrobku podľa 
vyhlášky MI-I SR č. 635/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách na 
bezpečnosť textilných vlákien, priadzí a výrobkov určených na priamy styk s pokožkou 
v znení vyhlášky č. 466/2006 Z. z.

3.12 Bezpečnosť výrobku predávajúci preukáže vyhlásením o zhode výrobku s ustanoveniami 
vyhlášky, vydanými v súlade s STN EN ISO/EC1705-1 a 2 na základe vykonaných 
skúšok, alebo posúdením zhody akreditovaným certifikačným orgánom na výrobky.

3.13 Predávajúci sa zaväzuje min. 5 pracovných dní pred dodaním predmetu kúpy predložiť 
kupujúcemu akreditovaným skúšobným laboratóriom zapečatenú vzorku dodaného 
predmetu kúpy, spolu s platným certifikátom a záverečným protokolom vystaveným 
týmto laboratóriom, ktoré potvrdzujú súlad parametrov dodaného predmetu kúpy s 
požiadavkami kupujúceho uvedenými v prílohe č. 1 k tejto zmluve. Všetky skúšky musia 
byť odskúšané v akreditovanom skúšobnom laboratóriu, ktoré má akreditáciu na každý 
požadovaný predpísaný parameter tkaniny, príp. ekvivalent normy, ktorá je akreditovaná. 
Neakreditované skúšky nebude kupujúci akceptovať.

Čl. IV
Záruka a reklamácia

4.1 Predávajúci poskytne kupujúcemu na predmet kúpy zmluvy záruku 12 mesiacov. Záruka 
začína plynúť dňom prevzatia predmetu kúpy kupujúcim v mieste dodania.
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4.2 Ak sa v priebehu záručnej doby prejaví chyba materiálu alebo výrobná vada, predávajúci 
je povinný vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia 
písomnej reklamácie. Reklamácia sa riadi podmienkami v zmysle Obchodného 
zákonníka.

4.3 Ak sa ukáže, že vada predmetu kúpy je neopraviteľná, predávajúci je povinný dodať do 
14 kalendárnych dní od zistenia tejto skutočnosti náhradný predmet kúpy.

4.4 Náklady kupujúceho na reklamáciu znáša predávajúci. Medzi oprávnené náklady na 
reklamáciu patria aj náklady na vykonanie kontrolných skúšok v akreditovaných 
laboratóriách, ak sa nimi preukáže, že dodaný predmet kúpy nemá zmluvne dohodnuté 
vlastnosti.

4.5 Pri uplatnení reklamácie je predávajúci povinný prevziať reklamovaný predmet kúpy 
v sídle kupujúceho na vlastné náklady.

ČI. V
Subdodávatelia a zápis v registri

5.1 Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť plnenie predmetu kúpy zmluvy predovšetkým 
vlastnými kapacitami, príp. prostredníctvom subdodávateľov, ktorých je povinný 
oznámiť kupujúcemu spôsobom uvedeným v prílohe č. 2 tejto zmluvy, ktorou je „Čestné 
vyhlásenie predávajúceho o subdodávateľoch" (ďalej len „čestné prehlásenie"), ktoré 
tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

5.2 Predávajúci je povinný v čestnom vyhlásení uviesť pravdivé údaje o všetkých svojich 
subdodávateľoch.

5.3 Ak predávajúcemu, ako aj jeho subdodávateľom vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. .z. 
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 3 15/2016 Z. z.“) povinnosť zápisu v dotknutom 
registri (ďalej len „register"), predávajúci, ako aj títo subdodávatelia majú povinnosť byť 
počas trvania tohto zmluvného vzťahu zapísaní v registri, pričom zápis subdodávateľov 
je povinný predávajúci zabezpečiť. Predávajúci si je vedomý právnych následkov 
vyplývajúcich z porušenia svojej povinnosti podľa predchádzajúcej vety.

5.4 K doplneniu alebo zmene subdodávateľa môže dôjsť len po odsúhlasení doplnenia alebo 
zmeny kupujúcim. Predávajúci je povinný najneskôr desať kalendárnych dní pred dňom, 
ktorý predchádza dňu, v ktorom nastane doplnenie alebo zmena subdodávateľa, písomne 
oznámiť kupujúcemu zámer doplnenia alebo zmeny subdodávateľa (s uvedením 
identifikačných údajov pôvodného aj nového subdodávateľa). Kupujúci zašle písomné 
stanovisko (súhlas/nesúhlas) predávajúcemu bez zbytočného odkladu.

5.5 V prípade odsúhlasenia doplnenia alebo zmeny subdodávateľov podľa bodu 5.4 
predávajúci predloží kupujúcemu aktualizované čestné vyhlásenie najneskôr v deň, ktorý 
predchádza dňu, v ktorom nastane doplnenie alebo zmena subdodávateľa.

5.6 Doplnenie alebo zmenu subdodávateľa nie je potrebné vykonať formou písomného 
dodatku k tejto zmluve, ale oprávnenie na doplnenie alebo zmenu subdodávateľa vzniká 
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predávajúcemu na základe aktualizovaného čestného vyhlásenia, ktorého neoddeliteľnou 
súčasťou je predchádzajúce písomné stanovisko kupujúceho. Aktualizované čestné 
vyhlásenie, vrátane súhlasného stanoviska kupujúceho budú neoddeliteľnou súčasťou 
podkladov k tomuto zmluvnému vzťahu.

5.7 Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť predávajúceho za plnenie podľa 
tejto zmluvy. Predávajúci je plne zodpovedný za výkone, opomenutie alebo zlyhania 
svojich subdodávateľov rovnako ako za plnenie svojich vlastných zmluvných povinností.

5.8 V prípade, ak kupujúci zistí, že subdodávateľ nie je zapísaný v registri, vyzve 
predávajúceho na odstránenie tohto protiprávneho stavu a určí primeranú lehotu, ktorá 
nesmie byť kratšia ako 15 kalendárnych dní, aby zabezpečil, aby si subdodávateľa splnil 
povinnosť byť v tejto lehote zapísaný do registra alebo aby predávajúci navrhol v súlade 
s bodmi tohto článku zmenu subdodávateľa, ktorý spĺňa podmienku zápisu v registri.

ČI. VI
Sankcie

6.1 V prípade omeškania predávajúceho s dodaním predmetu kúpy podľa čl. HL bod 3.2 tejto 
zmluvy si kupujúci uplatní zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- Eur (slovom jeden tisíc eur).

6.2 V prípade omeškania kupujúceho splnením peňažného záväzku podľa tejto zmluvy je 
predávajúci oprávnený účtovať kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,10 % z dlžnej 
sumy za každý, aj začatý deň omeškania.

6.3 Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody, ktorá 
mu vznikla z nesplnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou.

6.4 V prípade omeškania predávajúceho s odstránením vád predmetu kúpy v dohodnutom 
termíne, má kupujúci právo uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,10 % z ceny vadného 
počtu predmetu kúpy za každý, aj začatý deň z omeškania; nárok na náhradu škody nie je 
týmto ustanovením dotknutý.

6.5 Ak si subdodávatelia predávajúceho riadne nesplnia povinnosť byť zapísaní v registri, 
alebo ak predávajúci mešká so splnením si svojich povinností podľa č. V. bodu 5.3 a 5.8, 
predávajúci zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100,- Eur (slovom jeden sto 
eur) za každý aj začatý deň omeškania splnenia tejto povinnosti, ako aj za každého 
subdodávateľa, ktorý porušil povinnosť byť riadne zapísaný v registri.

6.6 Ak registrujúci orgán rozhodne o výmaze predávajúceho z registra podľa § 12 zákona č. 
315/2016 Z. z, ak registrujúci orgán uloží pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh 
na zápis zmeny zapísaných údajov týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v zákonnej 
lehote alebo za porušenie zákazu vykonávať úkony oprávnenej osoby z dôvodu jej 
vylúčenia alebo ak v registri nie je zapísaná oprávnená osoba dlhšie ako 30 kalendárnych 
dní a kupujúci z dôvodu ekonomickej výhodnosti nevyužil právo odstúpiť od zmluvy 
podľa čl. VIII. bod 8.9, predávajúci zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- 
Eur (slovom jeden tisíc eur).
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6.7 Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho splnenia si zmluvnej povinnosti. 
Zmluvnú pokutu zaplatí predávajúci do 30 kalendárnych dní odo dňa jej písomného 
uplatnenia kupujúcim.

ČI. VII.
Náhrada škody

7.1 V prípade, ak niektorá zmluvná strana spôsobí druhej zmluvnej strane škodu, zaväzuje sa 
ju v plnom rozsahu nahradiť. Zmluvné strany zodpovedajú za škody vzniknuté porušením 
zmluvných a zákonných povinností v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v Slovenskej republike.

7.2 Predávajúci je zodpovedný za všetky škody spôsobené vlastným zavinením, jeho 
prevádzkovou činnosťou alebo zavinením alebo prevádzkovou činnosťou jeho 
subdodávateľov počas ich pracovných postupov, ktoré vykonal/vykonali za účelom 
plnenia záväzkov podľa tejto zmluvy a vzniknuté škody je na vlastné náklady povinný 
odstrániť.

7.3 Predávajúci je povinný uhradiť aj škody vzniknuté v súvislosti s uplatnením vád počas 
plynutia záručnej doby.

ČI. VIII
Zánik zmluvy

8.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do riadneho 
splnenia predmetu zmluvy. Zánik zmluvy nemá vplyv na plynutie záručnej doby a na 
uplatnenie si prípadnej reklamácie.

8.2 Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno ukončiť aj písomnou dohodou 
zmluvných strán, a to dňom uvedeným v tejto dohode. V dohode o ukončení tejto zmluvy 
sa upravia aj nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto 
zmluvou.

8.3 Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle ustanovení 
tejto zmluvy alebo podľa § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, 
môže oprávnená strana od zmluvy odstúpiť, pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej 
strane bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o porušení dozvedela. Za podstatné 
porušenie povinnosti podľa tejto zmluvy sa rozumie porušenie povinnosti, kedy môže 
zmluvná strana okamžite odstúpiť od zmluvy.

8.4 Ak oprávnená strana oznámi druhej zmluvnej strane, že na splnení zmluvných povinností 
naďalej trvá alebo nevyužije právo od zmluvy odstúpiť, môže odstúpiť od zmluvy len 
spôsobom pre nepodstatné porušenie zmluvy v zmysle § 346 Obchodného zákonníka.

8.5 Kupujúci je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy:

8.5.1 v prípade, keď sa dodávanie predmetu kúpy predávajúcim stalo úplne nemožné,
8.5.2 pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti predávajúcim podľa bodu 8.6 tejto 

zmluvy,
8.5.3 v prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom 

postavení predávajúceho (napríklad vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, 
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reštrukturalizácia, zmena právnej formy) alebo akákoľvek iná zmena majúca priamy 
vplyv na plnenie zmluvy zo strany predávajúceho.

8.6 Podstatným porušením zmluvnej povinnosti predávajúcim sa rozumie porušenie 
povinností vyplývajúcich z čl. I bod l.l a 1.2, čl. III. bod 3.2, čl VI. bod 4.2 a 4.3.

8.7 Kupujúci má právo odstúpiť od zmluvy, ak predávajúci resp. subdodávatelia neboli v čase 
uzavretia zmluvy zapísaní v registri alebo ak boli počas trvania zmluvných vzťahov 
vymazaní z registra.

8.8 Kupujúci má právo od zmluvy odstúpiť, ak si subdodávatelia predávajúceho, ktorí musia 
byť zapísaní v registri, ani v dodatočne primeranej lehote určenej kupujúcim podľa, čl. 
V bod 5.8 nesplnia povinnosť byť zapísaní v registri alebo ak dôjde k ich výmazu 
z registra počas trvania zmluvného vzťahu.

8.9 Kupujúci má právo od zmluvy odstúpiť, ak v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. 
registrujúci orgán rozhodne o výmaze predávajúceho z registra podľa § 12 zákona č. 
3 15/2016 Z. z., ak registrujúci orgán uloží pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh 
na zápis zmeny zapísaných údajov týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v zákonnej 
lehote alebo za porušenie zákazu vykonávať úkony oprávnenej osoby z dôvodu jej 
vylúčenia alebo ak v registri nie je zapísaná oprávnená osoba dlhšie ako 30 kalendárnych 
dní, a to v prípade, ak si kupujúci z dôvodu ekonomickej výhodnosti neuplatní zmluvnú 
pokutu podľa čl. VI bod. 6.7.

8.10 Predávajúci je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, keď kupujúci nezaplatí 
dohodnutú cenu za riadne dodaný predmet zmluvy ani do 30 kalendárnych dní po 
márnom uplynutí dodatočnej určenej lehoty predávajúcim.

8.11 Odstúpením od zmluvy podľa bodov 8.5 a 8.10 tohto článku zanikajú všetky práva 
a povinnosti zmluvných strán zo zmluvy, okrem nárokov na náhradu spôsobnej škody, 
nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné plnenie, zmluvné a zákonné sankcie a úroky, ako 
aj nároku kupujúceho na bezplatné odstránenie zistených vád a plynutie záručnej doby.

8.12 Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej 
zmluvnej strane a musí byť v ňom uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné.

8.13 Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy sa považuje za splnenú dňom prevzatia 
odstúpenia od tejto zmluvy alebo odmietnutím prevziať odstúpenie od tejto zmluvy. Ak 
sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka 
s odstúpením od tejto zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za 
doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa 
o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa 
dohodli, že pre doručovanie písomností je rozhodná ich korešpondenčná adresa, ktorá je 
uvedená v záhlaví tejto zmluvy.

Čl. IX
Osobitne dojednania

9.1 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení 
záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti 
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a informácie, ktoré môžu mať vplyv na plnenie podľa podmienok dohodnutých v tejto 
zmluve.

9.2 Predávajúci sa zaväzuje, že bude s kupujúcim bez zbytočného odkladu rokovať 
o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces dodania predmetu kúpy 
podľa tejto zmluvy a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť 
dohodnutý termín pre dodanie predmetu kúpy.

9.3 Technické špecifikácie predmetu kúpy, uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy, môže 
predávajúci nahradiť inými technickými špecifikáciami za podmienky dodržania daných 
kvalitatívnych parametrov podľa prílohy č. 1. Zmena materiálov musia byť vopred 
odsúhlasené a potvrdené kupujúcim na základe zmenového konania formou spísanej 
zápisnice. V prípade dodania predmetu kúpy s inými technickými špecifikáciami, ktoré 
neboli vopred odsúhlasené a potvrdené kupujúcim, kupujúci odmietne prevziať dodávku, 
resp. ju vráti na náklad predávajúceho.

9.4 V prípade zistenia odlišnosti pri preberaní predmetu kúpy, t. j. že predmet kúpy nespĺňa 
technické špecifikácie v zmysle podmienok tejto zmluvy, kupujúci je oprávnený vrátiť 
predmet kúpy na náklady predávajúceho.

9.5 Zmluvné strany nie sú v omeškaní v plnení svojich povinností podľa tejto zmluvy 
v prípade vyššej moci (živelné pohromy alebo mimoriadne udalosti, napr. pandémia), 
resp. zásahu úradných miest, ak tieto skutočnosti bezodkladne oznámia druhej strane 
alebo sú okolnosti vyššej moci, resp. zásahu úradných miest všeobecne známe.

ČI. X
Záverečné ustanovenia

10.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia kupujúcim 
v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky, pričom 
predávajúci výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy.

10.2 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrží predávajúci a dva 
kupujúci.

10.3 Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy 
ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní, ustanoveniami Obchodného zákonníka 
a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi.

10.4 Zmeny alebo doplnenia zmluvy sa môžu uskutočniť len formou postupne číslovaných 
dodatkov, ktoré musia mať písomnú formu a musia byť podpísané zástupcami zmluvných 
strán.

10.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, zmluva 
nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú.

10.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú 
riešiť prednostne rokovaním o možnej dohode, inak na mieste a vecne príslušnom 
všeobecnom súde.
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10.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy:
1. Technická špecifikácia a osobitné podmienky na plnenie
2. Cestné vyhlásenie o subdodávateľoch

10.8. Táto zmluvaje u kupujúceho evidovaná pod číslom: UVTOS-01334/34-ZE-2025.

ni1 nnnr

V Želiezovciach, dňa........ V Napajedlech, dňa..

Za predávajúceho:
----------------.... j -

I
ll

’ ' 

í] konateľ
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Príloha č. 1 ku kúpnej zmluve

Technická špecifikácia a osobitné požiadavky na plnenie

Funkcia

Utierkovina k ďalšiemu použitiu.

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika

Množstvo 5 000 bm

Vzor Tkaná sivo-biela kocka, rozmer 13x13 mm (± 5mm)

Materiálové zloženie - STN 80 0067-1, EN Nariadenie EP 
a Rady 1007/2011 100% Bavlna

Farba podľa PANTONE TPX - STN EN 20105-A02 18-4215 TCX Blue Mirage/11-4800 TCX Blanc de Blanc, 
tolerancia min. do stupňa 2 sivej stupnice

Plošná hmotnosť - STN EN 12127 min.220 g/m-2 (± 5%)

Pevnosť v ťahu - osnova - EN ISO 13934-1:2013 min. 1000 N

Pevnosť v ťahu - útok - EN ISO 13934-1:2013 min. 500 N

Nasiakavosť - EN 14697 max 15 sec.

Šírka tkaniny po vyzrážaní - STN EN 1773 min.160 cm, max.165 cm, s ukončeným pevným krajom

Väzba - STN 80 0020, STN 80 0021, STN ISO 3572 keprová 2/1

Počet nití na jednotku dĺžky (1 cm) - EN 1049-2 min.20/17

Zmena rozmerov pri praní a sušení pri teplote 60°C po 5 
cykloch - STN ISO 6330, STN ISO 3759, STN ISO 5077 ±12%

Obsah formaldehydu - STN EN ISO 14184-1 max.75 mg.kg-1

Obsah pentachlórfenolu - STN 80 0055 max.0,5 mg.kg-1

pH vodného výluhu - STN EN ISO 3071 4,0-7,5

Obsah extrahovateľných ťažkých kovov - STN 80 0055

Arzén: max 1,0 mg.kg-1
Kadmium: max 0,1 mg.kg-1 
Olovo: max.1,0 mg.kg-1
Ortuť: max. 0,02 mg.kg-1
Meď: max 50,0 mg.kg-1
Chróm: max 2,0 mg.kg-1
Kobalt: max 4,0 mg.kg-1
Nikel: max 4,0 mg.kg-1

Obsah arylamínov - STN EN 14362-1, STN EN 14362-3 max.30 mg.kg-1

Obsah pesticídov - STN 80 0055 max.1,0 mg.kg-1

Stálofarebnosť vo vode - STN EN ISO 105-E01
- zmena odtieňa
- zapustenie do sprievodných tkanín

stupeň sivej stupnice: min.4-5 
stupeň sivej stupnice: min.4-5

Stálofarebnosť v otere - EN ISO 105-X12
- suchý oter
- mokrý oter

stupeň sivej stupnice: min.4 
stupeň sivej stupnice: min.3-4



 

 

   
 

 

 

    

Stálofarebnosť v praní pri teplote 60°C - EN ISO 105-006
- zmena odtieňa
- zapustenie sprievodných tkanín

stupeň sivej stupnice: min.4-5 
stupeň sivej stupnice: min.4

Stálofarebnosť v pote (alkalický, kyslý) - STN EN ISO 105-E04 stupeň sivej stupnice: min.4 
stupeň sivej stupnice: min.4

Použitie Tkanina na priamy kontakt s pokožkou.

Osobitné požiadavky

Predávajúci je povinný v lehote do 3 pracovných dní odo dňa uzavretia zmluvy mailom oznámiť kupujúcemu kontakt na 
osobu zodpovednú za plnenie predmetu zmluvy.
Predávajúci je povinný v lehote do 3 pracovných dní odo dňa uzavretia zmluvy mailom doručiť kupujúcemu aktualizovaný 
rozpočet jednotkovej ceny predmetu zmluvy, kde presne uvedie jednotkovú cenu bez DPH, výšku sadzby DPH v % aj v 
6, jednotkovú cenu s DPH. Všetky ceny budú zaokrúhlené na dve desatinné miesta.
Všetky predávajúcim predkladané dokumenty musia byť v slovenskom, alebo v českom jazyku. Cudzojazyčné 
dokumenty musia byť úradne preložené.
Dodávka tovaru musí byť realizovaná vozidlom s maximálnou výškou 3,9 m.
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Príloha č. 2 ku kúpnej zmluve

Čestné vyhlásenie o subdodávateľoch
v súlade s § 41 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Dodávateľ:
Obchodné meno BYTOVÝ TEXTIL Škodák a.s.
Sídlo Kvítkovická 1528, 763 61 Napajedia
IČO 06021255
Zapísaný Obchodní rejstrík vedený Krajským soudem v Brné, B 7725
Zastúpený

Čestne vyhlasujem, že poskytovanie predmetu kúpy-tovaru, ktorým je
„Utierkovina.”

Subdodávateľ 1**:

zabezpečíme výhradne vlastnými kapacitami.*’
zabezpečíme vlastnými kapacitami a prostredníctvom nižšie uvedeného subdodávateľa /
subdodávateľov:*’

Subdodávateľ
(obchodné meno, sídlo, IČO) Predmet a podiel subdodávky

Osoba/osoby oprávnená/é konať za subdodávateľa

l.
Meno a priezvisko
Adresa pobytu
Dátum narodenia

2.
Meno a priezvisko
Adresa pobytu
Dátum narodenia

** Poznámka: použije sa toľkokrát, koľkokrát je to potrebné.

Som/sme si vedomý/í právnych následkov, v prípade zistenia nepravdivých údajov v tomto
vyhlásení. ____

V Napajedlech, dňa .’ .

konateľ

’’ nehodiace sa prečiarknuť
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